
Az arany színnel feltüntetett ételek fogyaszthatóak félpanziós keretén belül szálló vendégeink részére 
Áraink forintban értendőek, tartalmazzák az ÁFA-t, azonban nem tartalmaznak szervízdíjat. ÁFA-s számla igényét kérem, előre jelezze! Utólagos számla 
kiállítására nincs lehetőség! Our prices are given in HUF and it does not contain sefvice fee. VAT invoice is required to predict. It is not possible to issue 

subsequent an invoice. Unsere Preise verstehen sich in Forint und enthalten die Mehrwertsteuer, jedoch keine Servicegebühren. Wenn Sie eine 
Rechnung mit ausgewiesener Mehrwertsteuer benötigen, teilen Sie mir dies bitte im Voraus mit! Eine nachträgliche Rechnungsstellung ist nicht möglich! 

ÉTLAP 
Előétel / Starter / Vorspeise 
 

Tartár Beefsteak, (G, L)                                         3.990,-  

pirítóssal, friss primőr zöldséggel és vajjal 
Beefsteak tartare (G,L) with toast, fresh prime vegetables and butter 

Beefsteak Tartar (G, L) mit Toast, frischem Spitzengemüse und Butter 

 

Csülkös-vászolyi sajtos házibuci, tormakrém,  

savanyított lilahagyma a kertből                                               2.490,- 

Homemade bun with Csülkös-Vászoly cheese, horseradish cream, 

pickled red onions from the garden 

Hausgemachtes Brötchen mit Csülkös-Vászoly-Käse, Meerrettichcreme, 

eingelegten roten Zwiebeln aus dem Garten 

 

Őzpástétom, briós, fügelekvár                                        2.990,-  
Venison pâté, brioche, fig jam 

Wildpastete, Brioche, Feigenmarmelade 

 

Füstölt tokhal, algasaláta (V)                                                  2.990,- 
Smoked sturgeon, seaweed salad (V) 
Geräucherter Stör, Algensalat (V) 

 

 

 

 

 

Leves / Soup / Suppe 
 

Bakonyi vaddisznó gulyás, 

kakukkfüves burgonyagombóc                                  2.690,- 
Bakonyi wild boar goulash, thyme potato dumplings 

Bakonyi-Wildschweingulash, Tymian-Kartoffelknödel 

 

Currys karfiolkrémleves “szilvaparadicsom saláta”                1.990,- 
Curry cauliflower cream soup, plum tomato salad 

Curry Blumenkohlcremesuppe, „Pfaumen-Tomaten-Salad“ 

 

Liba erőleves, maceszgombóc,  

zöldség batonok                                                    2.190,- 
Goose broth, matzo balls, vegetable sticks 

Gänsebrühe, Matzeknödel, Gemüsestick 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Főétel / Main course / Hauptgerichte  
 

Borjú bécsi vajas mogyoróburgonyával és                               6.890, - 

tejfölös uborkasalátával (L, G) 
Veal with Viennese buttered peanut potatoes  

and sour creamcucumber salad (L, G) 

Kalbfleisch mit Wiener Buttererdnusskartoffeln  

und Sauerrahm-Gurkensalat (L, G) 

 

Grillezett vajhal, babyrákos rizottó                 4.990,-

házi fűszervaj  
Grilled butterfish, baby shrimp risotto, homemade spiced butter 

Gegrillter Butterfisch, Babygarnelenrisotto,  

hausgemachte Gewürtzbutter 

 

Bárányborda zöldfűszerben hempergetve                        7.990,- 

édesburgonya ágyon, gyöngyhagymás barnamártás  
Lamb chops rolled in herbs on a bed of sweet potatoes,  

pearl onion brown sauce 

In Kräutern gerollte Lammkoteletts auf einem Bett aus 

Süßkartoffeln, Perlzwiebel-Braunsauce 

 

Vaslapon sült csirkefajitas, házi savanyított 

karfiol különlegességek                                                     4.990,-  
Grilled chicken fajitas, homemade pickled 

cauliflower specialties 

Gegrillte Hähnchen-Fajitas, hausgemachte 

eingelegte Blumenkohlspezialitäten 

 

Rukkolás- pesztós tagliatelle, grillezett sajt                              5.990,- 

(vegán verzió tofuval)   
Arugula- pesto tagliatelle, grilled cheese (vegan version with tofu) 

Rucola-Pesto-Tagliatelle, gegrillter Käđe (vegane Variante mit Tofu) 

 

Fácán „rétes“ fondant burgonya                  6.290,- 

sült paprika krém (FELÁRAS, +1.290 Ft) 
Pheasant „strudel“ fondant potato,  

roasted pepper cream (Additional charge, +1.290 HUF) 

Fasanenstrudel mit Kartoffelfondant und 

gerösteter Paprikacreme (Aufpreis, +1.290 HUF) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
(L) LAKTÓZT TARTALMAZ      (G) GLUTÉNT TARTALMAZ      



Az arany színnel feltüntetett ételek fogyaszthatóak félpanziós keretén belül szálló vendégeink részére 
Áraink forintban értendőek, tartalmazzák az ÁFA-t, azonban nem tartalmaznak szervízdíjat. ÁFA-s számla igényét kérem, előre jelezze! Utólagos számla 
kiállítására nincs lehetőség! Our prices are given in HUF and it does not contain sefvice fee. VAT invoice is required to predict. It is not possible to issue 

subsequent an invoice. Unsere Preise verstehen sich in Forint und enthalten die Mehrwertsteuer, jedoch keine Servicegebühren. Wenn Sie eine 
Rechnung mit ausgewiesener Mehrwertsteuer benötigen, teilen Sie mir dies bitte im Voraus mit! Eine nachträgliche Rechnungsstellung ist nicht 

möglich! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Saláta / Salad / Salat 
 

Uborkasaláta / Tejfölös uborkasaláta ( L)                   990, -  
Cucumber salad / Sour cream cucumber salad (L) 

Gurkensalat / Sauerrahm-Gurkensalat (L) 

 

Káposztasaláta      990,- 
Coleslaw 

Krautsalat 

 

Desszert / Dessert / Nachspeise  
 

Szilvás crumble, fahéjas mascarpone hab                                 1.990,- 
Plum crumble, cinnamon mascarpone foam 

Pflaumen-Vrumble, Zimt-Mascarpone-Schaum 

 

Rigó Jancsi Malom módra                                                           1.990,- 
Rigó Jancsi in Malomkert Style 

Drossel im Stil von Jancsi Malomkert 

 

 

Gyerekeknek / For Kids / Für Kinder 

Húsleves tésztával   1.390, - 
Meat soup with pasta 

Fleischsuppe mit Nudeln 

                          „Peppa Malac” kedvence       2.390,-                                                                                                              

bolognai spagetti 
The favorite of” Peppa Pig” – spaghetti bolognese 

Peppa Pigs Lieblingsspeise – Spaghetti Bolognese 

 

„Mancs őrjárat” (L, G)              2.390, -                                                                                                                                                                    

csirkemell falatok, hasábburgonyával és majonézzel 
“PAW Patrol”; chicken breast stripes, french fries, mayonnaise 

„Die PAW Patrol; Hähnchenbrust Häppchen, dazu Pommes Frites 

und Mayonnaise 

„Cin-Cin lovag” (L, G)                  2.390, -                                                                                                                                                                            

rántott sajt jázmin rizzsel és tartármártással 
„Cin-Cin Knight” – (Tale of Despereaux); 

fried cheese, jasmine rice, tartar sauce 

„Der kleine Mäuseheld”; Gebratener Käse 

mit Jasminreis und Remoula 

 

 

 

Jó étvágyat kívánunk! / Enjoy your meal! 

Üzletvezető / Business manager: Benkő Ádám 

Konyhafőnök / Chef: Holczer László 

 

www.hotelmalomkert.hu 
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